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i. ätgärd'eller unterlåtenhet av avlastaren 
eller godsets ägare eller enderas agent 
eller representaut; 

j. strejk, lockout eller annat inställande 
av eller hinder i arbetet, oansett orsak 
eller omfattning; 

k. uppror eller oroligheter; 
1. åtgärd för räddande av människoliv. 

eller för bärgning; 
m. dolt fel hos godset eller dess beskaffen- 

het ellet tillständ; 
n. bristfällig förpackning; 
o. bristande eller felaktig märkning; 

p. bristfällighet hos fartyget, vilken ej 
kunnat upptäckas med användande av 
tillbörlig uppmärksamhet; 

q. varje annan orsak, som icke beror av 
fel eller försummelse av bortfraktaren 

c eller någon, för vilken han svarar. 

Bortfraktaren njute ej anvarsfrihet på 
de under c.-r-p. angivna grunder, där antagas 
må, att han själv eller nägon, för vilken han 
svarar, genoni fel eller försummelse medver- 
kat till förlusten, minskningen eller skadan. 
Päkallar någon ansvarsfrihet i fall, som 
under q. avses, ligge å honom att visa, att 
fel eller försummelse, varom där sägs, ej 
medverkat. 

3 mom. Avlastaren vare icke ansvarig 
för förlust, minskning eller skada, som drab- 
bat bortfraktaren eller fartyget och ej beror 
av fel eller försummelse av avlastaren eller 
någon, för vilken han svarar. 

4 mom. Deviation, som företages för 
räddande av människoliv eller för bärgning 
eller av annan skälig anledning, skall icke 
anses stridande mot denna lag eller frakt- 
avtalet; och vare bortfraktaren förty icke 
ansvarig för därav uppkommande förlust, 
minskning eller skada. 

5 mom. Bortfraktaren och fartyget 
svare icke i nägot fall för förlust eller minsk- 
ning av eller skada å gods eller för skada, 

i. åtgärd eller underlåtenhet av avlasta- 
ren eller godsets ägare eller enderas 
agent eller representant; 

j. strejk, lockout eller annat inställande 
av eller hinder i arbetet, oansett orsak 
eller omfattning; 

k. uppror eller oroligheter; 
1.- åtgärd för räddande av människoliv 

eller för bärgning; 
m. dolt fel hos godset eller dess beskaffen- 

het eller tillstånd; 
n. bristfällig förpackning; 
o. bristande eller felaktig märkning; 

p. bristfällighet hos fartyget, vilken ej 
kunnat upptäckas med användande av 
tillbörlig uppmärksamhet; 

q. varje annan orsak, som icke beror av 
fel eller försummelse av bortfraktaren 
eller någon för vilken han svarar. 

Bortfraktaren njute ej ansvarsfrihet 
på de under c.홢p. angivna grunder, där 
antagas må, att han själv eller någon för 
vilken han svarar genom fel eller försum- 
melse medverkat till förlusten, minskningen 
eller skadan. Påkallar någon ansvarsfrihet 
i fall som under q. avses, ligge å honom att  
visa, att fel eller försummelse varom där 
sägs ej medverkat. 

3 mom. Avlastaren vare icke ansvarig 
för förlust, minskning eller skada, som 
drabbat bortfraktaren eller fartyget och 
ej beror av fel eller försummelse av av- 
lastaren eller någon för vilken han svarar. 

4 mom. Deviation, som företages for 
räddande av människoliv eller för bärgning 
eller av annan skälig anledning, skall icke 
anses stridande mot denna lag eller frakt- 
avtalet, och vare bortfraktaren förty icke 
ansvarig för därav uppkommande förlust, 
minskning eller skada. 

5 mom. Bortfraktaren och fartyget 
svare icke i något fall för förlust eller 
minskning av eller skada å gods eller för 
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